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Iparunk es kereskedelmünk XIí. Köcári T ír

deléselt. - Sz,nhaz' Jc|enlés. - Hir-

Bumienteilen leveleket cupín rendes levelezőinktől 
fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk vissza.
Megjelelt e lap jelen ívnyi alakjában minden szerdán 

és szombaton délben.

Iparunk és kereskedelmünk. *) 
xir.

A közlekedés kdnnyüségélöl függ a ke- 
reskedelem sebessége, pontossága, állandósága. 
A jé utalt a kereskedelem szárnyai. Ezek nél­
kül kereskedelemre gondolni sem lehel 
, . ,^é'y e szilMdban sok és jó rakott úta- 
kat éllitlata elő magának; a belforgalom mes- 
lebelosen el van látva. Igen, de belfor-ralom 
egy országot sem gazdagított meg; az status 
gazditszat' szempontból annyi mint egy zse­
bünkből a másikba rakosgatni: a külföldre kell 
emelnünk szemeinket, onnan kell fris pénzt 
szivárogtatni a hazába, ez egyetlen reményünk.

ilost pedig a külfölddel a concurrents 
in;ir csak a vaspálya vagy hajózás által áll- 
hajn1 ki. A vaspályák tönkre teszik a mar­
hákkal szállítókat; s a gőzhajózás olcsósága 
minden tengelyen! szállítást háttérbe nyom.

Már pedig az első szükségletű czikkeknél 
nem annyiban az ár. mint a szállítás felrúgá­
sa teszi azt, hogy gabonánk, borunk, gvap- 
junk sat. a külföld niaczán a versenyt ki 
nem állja.

Vaspálya tehát vagy gőzhajózás.
A gőzhajózás a világ legolcsóbb közle­

kedési eszköze; reméljük, gőzhajó lesz Erdély 
>oe-gala in hja, mely annyi nyomorözön után 

a jobblél reménye olajágát meghozza Erdélynek.
E kor, mely úgy megtanult lemondani, 

oly könnyen tud csüggedni, s oly nehezen 
képos reméllni: meglehet ábrándnak veszi a 
gondolatot, s alig várhatni, hogy társulat se­
gítsen ez ügyen; vagyis e téren most csak a 
kormány hozhat örömet o hazának.

Pedig Erdély bir hajózható folyóval, s 
tán folyókat is mondhatnánk. A Maros, Olt és 
Szamos, e hazának e három kifolyó csatorná­
ja nem csak mindenik gynnilhatólag megbirja 
a hajót, de hogy valósággal járt is rajtok ha 
jó, az közludomds.

Folyóink legigénytelenebbike a Szmos­
nak szinte meg van e részben történeti múltja.
A nemzeti fejedelmek s jelesen a Báthoriak 
alatt a jós hajók szélien járdalák. Sőt köze­
lebb 1774-ben e folyó hajózhatóvá tételére 
katonai erő küldetett ki: elhányatták a mal­
mok gátjait, s annyira vitték a Szamost, hogy 
azon esztendőben 400 000 mázsa sót szállí­
tottak rajta; ') később II József alatt 1780 

86-ban tutajjal folytatók a sószállitást: elég 
hogy mind a két kísérlet teljesen sikerült.

E sikerülhetett is, mert az egyesült Sza­
mos 50 — 60 öl széles s 3 —12 láb mélységű. ’) 
val egyenes összeköttetésben tarthatná Erdélyt: 
e volt oly rég óta hazánk reménye.

I I, Hajózhatósága a kormány régibb a fö­
lessége ZBrassMe25lf0FVa ao"' Szé-

IZl ' t°»a,'ason 0101 4-15 láb. Benne a 
mában sehM sem mutatkozik medrében szik-
í.ídir,T,,p‘-u"'1""--1"
lálni/m0"^1?, ,mi",den s^iklrfsság daczára is 
a o ,aar 0|! hajókat, S e gondolat már a 

”“' eJe ehek koiában mint lény mulatko- 
iiá, különben nem kelt volna felelte 1680- 
ban a törvénycikk, mely az Oltoni kereske­
dést felszabadítja. ') Volt-é e lörvényczikkek- 
uek nyomosabb következménye, nem látjuk; 
de a mint a Dunán Kleeman Miklós, zimonyi 
™sl‘ed0 1768-ban, s a Villeshoven-ház 
r , 1611 a Du"an kereskedői ulját szeren- 

esével megkísértette: úgy látszik Erdély is 
újra felkarolta az Olt-hnjózást, mely a Du­
nára vezetne. így látjuk, hogy Purker Ignácz, 
szebeni nagykereskedő 1784-ben lörökös ló- 
patkó, bamuzsir slbivcl terhelt hajót bocsát reá, 
mely Gaiacznál köt ki. Az 1788 táji török 
habomban uj próbát álla az Olt. A kormány 

ogmas vidékén, Ucsán, hajókat faraglala, s 
16 hajót bocsála vizre, mely élelmet szállító 
ki a hazából az osztrák sergek számára. Ek­
kor sok tisztításban részesül, s egyszersmind 
nyeri azon regényes gyalog ösvényt balpart­
ján , melyet a havasi pászorok nyomai mai 
napig fentartaiiak, s mely a Verestoronynál 
utazónak élénken tűnik fel. E szállító hajókat 
emberek húzzák Uressen vissza, innen ez 
ösvény.

E század is megtevő magáét. Dellazia a 
századi éhség kora táján rajta a Bánságból 
gabonát szállíttat Erdélybe. Áron György, va­
lamivel később 9 öl bosszú s 2 öl széles ba­
jéval indul reá, mely 200 mázsa vasal, kő­
edényt és borvizet emeie, és nyolez éra alatt 
Rimnikben volt. Ilyes szerencsés kísérletek 
után a társulat gondolatja valahára felvirág­
zott. 1837-ben a szászok közt egy olthajó- 
zási társulat alakuló, mely részvényében nyu­
godt, s mely szabályait azon időben hirlapi- 

[ l°í? közzé telte volt. Ferdinánd, akkor ural­
kodó fejedelmünk e vállalatot 10,000 pengő 
vagy váltó ft. adományozással segítette. Azon­
ban e társulat, mely 12 évre egyesült vala, 
soha sem közölt okoknál fogva, majd semmi 
ludhaló eredmenyhajhászat után, magát 1844- 
ben felbomlottnak nyilvánít!:. Pedig nagy lett 
volna a nyeremény, mert azon mázsákat, me­
lyeket most Szebcnből Bukarestbe 8 prftért 
szállítanak, csekélységért szállíthatta volna 

Így állunk a Szamos és Oldal: fordul­
junk a szerencsésebb Maros felé.

Kővári L.

(# Lásd Hetilap 93 sz.
’) Erdélyi diáét. végz. III 124.
2) L. Ergänzungs-Tabelle zu der Wasserslrassen 

Karle v. Siebenb. (1. lapszám nélkül )
Az Olt, mely Oláhországgal s a Duná-

Kivonat
a kolozsv. keresk. és iparkamara f. 

hó 24-kéu tartott küzgylllóso 
jegyzőkönyvéből.

A m. keresk. minisleriumlól s helytar­
tóságtól azon tudósítás érkezvén, hogy n vá­
lasztások a jövő évre meg nem történhetnek 
midaddig, mig a kamara kerülete az uj poli- 
kai felosztás szerint meghatározva s a válasz- 
') Erdély statistikája I. 201.

tó törvény újból megállapítva nem lesz, ez 
okból a kamarai tagok még egy ideig hatás­
körükben maradnak, — az elnökség jelenté 
a gyűlésnek, hogy e tudósítás következtében 
a kamarai tagok közül azokat jónak látta fel­
szólítani, a kik huzamos idő óta nem vevé- 
nek részt a gyűlésekben, bogy ha netalán kö­
rülményeik e kötelességük teljesítésében to­
vább is gátolnák, adják be lemondásukat, hogy 
a törvények értelmében be lehessen hívni az 
utolsó választáskor utánuk legtöbb szavazatot 
nyerteket. Ez intézkedést pedig annyival szük­
ségesebbnek hiszi az elnökség, minthogy a 
távol lakás miatt a gyűlésekben! részvételben 
akadályozott négy vidéki tagon kivül több 
helybeli tag is jelenleg vagy távoliét, va°r 
más körülmények miatt e gyűlésekben részt 
nem vehetvén, a gyűléseket nena a megjelent 
tagok kevés száma miatt megtartani nem le­
het. Gondoskodni kell tehát a kamara njjá a- 
lakitásáról addig is, a mig az uj választások 
megtörténnének. — Az elnökség ez intézkedése 

indítványa teljes viszhangra talált a gyű­
lésnél s keresztülvitele meg lön határozva 

Az eltörölt udvari ügynökségek helyébe 
állítandó magán ügynökségek tárgyában lett 
kérdésre a kamara oda szavazott, hogy a ma­
gán ügynökségek felállítását mindenesetre szük­
ségessé teszi azon körülmény, a melynél fog­
va törvényesen kimondott joga van minden­
kinek magát ügynökök által képviseltetni a 
hatóságok elölt. Határozatok ugyan még nem 
léteznek ez ügyben a kamara kerületében, de 
a kamara óhajtaná, hogy az ügynökség el- 
nyerhetése engedélyhez legyen kötve, a mire 
következő kellékek jogosíthassák az elnyerni 
szándékozót: állampolgárság, a polgári jogok 
teljes élvezete, feddhetlon crkölcsiség 3 a 
fennálló törvények teljes ismerete. Biztosíték 
letétele ne legyen szükséges, de az illető bir- 
jon mégis annyi vagyonnal, a mely irányban 
bizalmat ébreszthessen. Hatáskörüket termé­
szetesen csak azon határokig lehet kiterjesz­
teni, a melyeken túl más meghatározott fog­
lalkozásoké mint pl. ügyvédeké, jegyzőké 
kezdődik. Tozsczunöket s aláírásukat az il­
lető törvényszéknél bejegyeztetvén, ez által 
be lenne vagva az útja a zúg-ügynökök ke- 
letkezéséuek, miután csak a bejegyzett ügy- 
nökök tehetnék nyilvánosan ajánlkozásaikat s 
" törvényszék kellő felvigyázaiot gyakorolna.

titkár továbbá jelentést tön a párisi tár­
lat ügyében alakitól! bizottmány működéséről 
Eddig 6 bejelentés történt. Balog Pálné asz- 
szony selymet, Bajka Péter ur azon tüz-szi- 
lard foldnemből Ígért küldeni, a mely Papfal­
va körül nagy mennyiségben jön elő s ol­
vasztó kemenezékhez igen alkalmas. Wagner 
Frigyes ur a loroczkói voslermelést fogja fel­
mutatni, Keményffy József ur m. ludasi búzát, 
a zsombori kőszénbányász-társulat kőszenet s 
Woscbitz Eleonora asszony szeszeket s liqueu- 
rüket jelentett be. Ezen kivül az e tárgyban 
megtalált gazd. egylet biztosilását bírja n bi­
zottmány, hogy a f. hóban megnyílandó ter­
ménytárlatból a legkiválóbb borokat s más 
alkalmas terményeket a kamara rendelkezése 
alá lógja adni a párisi tárlatra küldés végett.
Az ásványok több nemeire nézi a bizottmány 
addig nem intézkedhetik, a mig a helyb cs 
kir. bányáig,izgalóságtö) választ nem nyer a- 
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zon kérdésére: minő csikkeket fog küldeni 
maga a in. kormány az állami bányákból, 
minthogy, a kamara tudomása szerint, erről 
rendelkezés történt. A bejött szó- és Írásbeli 
bejelentésekből annyi tisztában áll a bizott­
mány előtt, hogy a kamara kerülete nyers és 
ásványczikkekrc nézi méltóan lesz képviselve, 
a kézműipar, fájdalom, énen azon homályos 
háttérben fog maradni, a mel)ben valóban áll.

A központi bizottmány legújabb tudósí­
tása szerint a juligyapju küldésére nézi azon 
kedvezmény történt, hogy e czikk beküldési 
határideje jövő év april 10-keig lön meg­
hosszabbítva, azon föltét mellett, hogy ekkor 
a küldeményt közvetlen a bécsi keresk. és 
iparkamarához kell beküldeni. A fiók bizott­
mány igyekezni fog e kedvezményt felhasz­
nálni, hogy az e tekintetben történt mulasz­
táson segíthessen, noha kevés reménye van 
az eredményhez, mert több felőli tudakozódá­
sai szerint az idei gyapjú termelés már mind 
el van adva s elküldve, s a határidő előtt uj 
nyirás nem történhetik.

A helybeli cs. kir. pénzügy igazgatóság 
kérdést tön a kamarához a kamara kerületé­
ben létező csontörlő malmok száma felől s 
véleményt kért egy kamara azon indítványá­
ra, hogy a csonlliszt kiviteli várnát vagy e- 
gészen el kellene törölni, vagy legalább fe­
lére leszállítani, mig a csont kiviteli várna 
megtartandó volna. A telt kérdésre válaszul 
adá a kamara, hogy az emliteltvmalmokból e 
kerületben egy sem létezik ugyan, s a csont­
liszt gazdászati használata még eddig annyira 
szokatlan, hogy alkalmasint sok idő lelik el, 
mig ilynemű malmok felállítása szükségessé 
leend, azonban a történt indítványt pártolja, 
mert általa a csontliszt használatát idővel sok­
kal könnyebbé véli tehetni.

A m. keresk. ministerium?sta!is!ikai osz­
tálya felszólító a kamarát személyzete név­
jegyzéke beküldésére azon kézi könyv szá­
mára, a mely m. kereskedelmi ministeriumtól 
kiadva ily ezim alatt jelenik meg: „Handbuch 
des k. k. Ministeriums für Handel, Gewerbe 
und őífenllichen Bauten und seiner Verwal- 
tungs Organe.“ Egyszersmind felhívta a ka­
marát aláírók gyűjtésére. — A szükséges a- 
datok mellett, a kamara megkezdi az aláírást, 
s oda fog működni, hogy azt lehelő sokan 
kövessék.

A helybeli cs. kir. bányaigazgatóság föl­
hívta a kamarát adatok szolgáltatására a Thorda 
és M. Újvár közti áruforgalomról, minthogy a 
m. kormány a Maros és Aranyos folyókat sza­
bályoztad óhajtaná, s e szándékra nézi is 
ismerni akarja a kamara nézeteit. A szüksé­
ges adatok egybegyűjtése s alapos vélemény­
adás egy külön bizottmánynak lön kötelessé­
gévé téve, a mely nyújtsa be munkálatát a 
a legközelebbi gyűlésre.

A gyűlés a megvizsgált pénz-alapok közül 
Zakariás Lerencz, tordai kereskedőét kielé­
gítőnek, B. és társáét N. Enyedről el nem 
fogadhatnak találta.

Végül meg lön határozva a mull és jelen 
évről még föl nem szedett kamarai költségvetés 
kiróvásáról készült munkálatok mielőbbi föl- 
terjesztése, miutájQ a felállított hat osztályt 2,
6, 14, 24, 38 és 54 krban a gyűlés olyan­
nak ismeré el, a mely az adózókat a lehető­
leg legkeyésbbc fogja terhelni s leginkább 
megközelíti a méltányos arányt.

Türk por. tanácsos hatása Porosz- 
ország selyemtermelésére.

(Vége.)
1827-ben nehéz belegség Ülvén meg, or­

vosom fürdő helyeit, kéjutazást rendelt. Hasz­
nálni fogom az alkalmai, gondolám, s utamat 
Milánó felé terveltem.

Elutazásom előtt kevéssel meglátogatván 
amp ur, miután közöltem tervemet, ajánlott 
hozza barátságos Mylius házhoz Milanóban.

Végre Mylius úrhoz értem Milanóban, 
a ki igen tiszteletre méltó ember.

Miután utazásom sajállagi czéljál megér­
tette, igy szólott nekem. Az ő (Bandájában a 
malólálásnak már vege van ugyan; do ö ked­
vemért gubákat vásárland, a gépet megindit- 
tatja, fonónőket rendel meg, s oda (iával fog 
kísértetni, a ki maga a matólálásban uj mód­
szert talált fel, mit alkalmazniok épen sikerült is.

Más nap fia elvitt, mindent megmutogololt 
és magyarázóit.

Itt egy vizkerék 120 malóllát hozott 
mozgásba, 120 nőszemély működött mellettek, 
mig más 60 csak a selyemszálok végeit ke­
reste seprücskékkel. A l'onónők szabadon ül­
tek a kemenczétől, melyben a viz fölt, magok 
csak is 32 grad. (Reamur) vízben dolgoztak; 
s mihelyt lábaikat a lábitóról elvették, a raa- 
tóla megállt. Tehát itten szerencsésen íöllelém, 
a mit kerestem, s el valék határozva azt ná­
lunk is meghonositani.

Azonban a selyemtenyésztést némi jelen­
tőségben megkezdeni, egy nagyocska gépet 
felállítani, a végre szükséges eperfa iiltetvény- 
nyél birni, térre volt szükségem és kellő 
épületekre, ha csak lehelő, víznek közelében.

Az akkori beltigyininislerium magas ke­
gyelete következtében a Myliusnál látott gép, 
berlini gépész Oueva urVáHaUimegkészitetelt 
számomra ; pénzsegély is uinlvánvozlalott, hogy 
egy Bozzi nevű fiatal embert, kit Mylius aján­
lott volt, s ki nála felügyelő volt, s nehány 
a valóit r.őszemclyt Milánóból ide hozassunk, 
kik az intézetet útnak indítsák és vezessék 
munkásságát.

Ugyanazon évben~epermagokaf veleltem. 
epergyepüket ültellem s a Paviából 31 ore Ili 
úrtól ajánlott s nevéről ismeretes fejéreperfa 
el fajzásából 100 darab magas facsemetét ren­
deltem meg, később Lyon s 3Ionlpellierből is 
hozattam a legjelesb fajunkból.

így tehát minden a sclyemlenyészlésre 
szükséges kellékek itt voltak egy helyen e- 
gyesilve. A szükséges leveleket a még a nagy 
Fridrik kori ültetvény szolgáltatta Sanssouci 
megélt, melyek most már kinőllek valának, s 
a kormánytól eszközöltem ki.

E közben az is fölmerült kérdésben: ha 
az eperfa rosznbb minőségű földben tenyészt­
hető-e sikerrel ? Vettem 100 hold erdőpusz­
taságot, homoktalajjal, nagyszerű eperfaültet- 
vényt tettem beléje, s jól tenyésztek.

Kilencz éve már mióta mindezeket sza­
kadatlan művelem.

Minél többet foglalkozom azonban ez ipar­
ággal, annál fontosabbá emelkedik előttem az. 
s már többé nem csak a porosz falusi mes­
terek, hanem egész Porosz- sőt a többi né­
met honok összes emelkedése, jólléte lévén sze­
mem előtt, mint a mi általjszegóny^családok 
nagy száma lelhet és lelend foglalkozást és 
kenyeret — oly keresetágban, melyei a gyá­
rak soha le nem szoritandanak a gyakorlat 
teréről.

De nem csak csekély magamnak látszik 
az ügy fontosnak — a porosz állam karai szinte 
igy vévén fel a dolgot, rendelkezőnek, hogy 
a neuzellei iskolamesterképező intézetben cper- 
laültelvényekről intézkedjék, s utalványt kap­
tam költségről, minélfogva selyemtojások egy 
nemet, mi fénylő fejér selymet ereszt, ren­
deljék meg, s terjeszszük szét a közönség kö­
zölt, (mi kívánt eredményűvel meg is történt).

Továbbá államköltségen több tartomány­
ból emberek küldetének hozóin . a selyemte- 
nycszlés és malulálásbon lanildsí veendők, lgv 
n selycmlenyészlés virágzásnak indult, inkább 
mint valaha.

De a szomszéd német államok sem ma- 
radtak bálra. Majt minden német álladalom e- 
perfákat tenyésztett. Sok felöl küldetének em­
berek, hogy a selyemtenyésztést és malólálást 
megtanulják. Epermagvak és tojásokat kelle 
kuldenem mindenfelé, néhány helyre még a 
Mylius-féle malóidból néhány példányt.

Ezeket irá Túrit, a porosz tanácsos , ki 
mint előadásából is látszik, nem ábránd em­

bere. Igen ohajlandó lenne, hogy példája ná­
la nli is utánzásra találjon, hogy ez által is a 
köz és családi jóllét újabb forrásaitól nyitna ma­
gának- korlársiank ez ügyre figyelemmel kezd­
jenek lenni: ha látjuk szükségéi, azonnal to­
vább lépendünlt. s az egyletek jótékony ha­
tását apróra cs körülményesen közlendjüb. Ad­
dig kérjük olvasóinkat vegyék ielkökro az ügy 
szentségét, meg azt, hogy nem csalt mi va­
gyunk , kikért élünk, kiken segíteni, kiknek 
bár mi kis jövedelmet teremteni, apai, csa­
ládi, honfiúi, emberbaráli kötelességünk.

Kővári J ó z s a.

A ragó fiatal kora.
(Vége)

A nngy amphilhenlruinban azt lehelő ta­
pasztalni, hogy a tanulókat azon komoly egyet­
értés, mely ily alkalommal megkíván tátik, nem 
egyesilé. Némelyek mikor neveiket hallók, e 
helyett: „esküszöm!;* azt felelték: „itt va­
gyok H E jelenet egyformaságát a convent e- 
gyik tagjának Brissolnak fia , steniori hangon 
igy szakasztá félbe: „nem, a császár iránt en­
gedelmességet nem esküszöm!“ Lacuie elsár­
gulva s felboszonkodva parancsoló a Iiátame- 
getl fegyverben álló tanulóknak, hogy az el­
lenszegülőt vigyék fogságba. A csapat, mely­
nek elején valók, nem engedelmeskedett, s 
Brissot hideg nyugalommal mondó a tábornok­
nak : „Mondja meg, hova menjek, s ne kény­
szerítse a tanuló ifjúságot maga megbecstele- 
nitésére, hogy kezét oly baj társára vesse, ki 
ellen nem szegül ("Következendő nap Brissot a 
convent tagjai közül kitóröllctelt.

A poissoni Observatorium titoknokságával 
Aragól ez időbén kínálták meg; A ragó o he­
lyett, egy idei ingadozás után, mivel legna­
gyobb kedve a tüzérséghez volt, azon felté­
tel alatt fogadó el, hogy mikor neki tetszeni 
fog a tüzérséghez mehessen. Nevét tehát a po­
litechnikai tanulók névjegyzékén megbagyák. 
Néhány hónap múlva a fennemlilelt Brissot az 
observaloriumba A ragóhoz ment, s őt követ­
kező szavaival nagyon megzavard: „Önt régóta 
nem láttam, mert az intézetből*! kiléptem óla 
magam piszlalylövésbe gyakorlóm. Ritka ügyes­
séget szerzők magamnak benne, mit orra for­
dítok, hogy Francziaországot a zsarnoktól, ki 
azt minden szabadságától megfosztó, megsza­
badítsam. Mindent elintéztem, a caroussel-pia- 
ezon, közel ahoz, hol Napoleon szemlére szo­
kott menni, egy szobát bérlettem ki. Annak 
ablakából fogom golyóm fején álrepiteni.“ Gon­
dolhatni, hogy A ragóban o bizalmas közlés 
minő érzést ébresztő. 3Iegkisérté s nagy fá­
radságába kerüle Brissotot szándékáról lever­
ni, s arra birni, hogy vállalatát kis időre ha- 
laszsza el. Azután a Brissot anyjához ment, ki 
a forradalom alatt igen sokat szenvedett, s kére, 
segítsen neki fiát véres szándékáról lebeszélni. 
Az anya azt feleié : „Ha fiam az által hona 
irá »ti kötelességét véli teljesíteni, sem szán­
dékom sem akaratom tervén változtatni. Ara­
tónak tehát más módot kelle megkísérteni. 
Brissot különösen kedveié regényeket s ver­
seket Grkálgalni, A ragó használó e körülményt, 
s őt minden szombaton, főként mikor szemle 
tartatott, a mezőre kivitte, hogy múltbéli dol­
gozatait olvassa fel. Első kiséláláskor Brissot 
lövészi ügyességét megmutató, min A ragó nem 
igen örvendett, tartván attól, hogy ha Brissót 
feltételét végrchajlandja, őt is compromittálná.
A ragénak végre sikerült Brissótot, az irói hír­
név kecscgletésével, főként szerelmi kaland­
jának, mit neki Brissót bizalommal fölfedezett, 
szerencsés kimeneto reményével, arra birni, 
hogy a tengerre keljen s ez által n zavar­
ból kimenekült. Brissót a reslauratió után 
meghalt.

A ragót Bioival 1806-ban n meridionnlis 
felmérésére, mely a Michain halálával félbe­
szakadt, Spanyolországba küldötték. A rágó 
x i‘::zteljes s kolandoros életpályája itt kezdő­
dik. Ciillera mellett a hegység ólein , mik a



Rucán folyó völgyöt köritik , mérési állomást 
nimm felállitni. Az egyik szomszéd falusi kiró 
figyelmezlelé, hogy olt útomillók tartózkod­
nak, ö katonai fedezetet vett maga mellé, s 
a haramiákkal csalóra került a dolog, mely­
ben mindkét részről többen megsebesültek, s 
egy alguazil elesett. Mós nap dllamósóra ért, 

következő ej viharos volt, az eső zuhogott. 
Éjfélkor ajlajón kopogtatnak; kérdi „ki az?“ 
s egy harsány szózat azt feleli: „a douanak 
felügyelője, ki néhány órára szállást kér;“ az 
inas ajtót nyit, egy talpig fegyverbe öltözött 
szép férfiú lép be, a földre lefekszik s elal­
szik. Más nap reggel Aragó az idegennel az 
ajtóban beszélget, a cullerai bírót s kis-birót 
látja feléjek közeledni, mire az idegen nyug­
talankodni kezd, s szemei villognak, s A ra­
géhoz igy szól: „csak barátságos elfogadta­
tásomnak köszönheti, hogy karabinommal ma­
gamat legnagyobb ellenségemtől meg nem men­
tem. Éljen ön boldogul, s ezzel mint a zer­
ge szikláról sziklára szökdelve, eltűnt. A bí­
ró benne a haramiák vezérére ismert. Az em­
lített haramia-vezér néhány nap múlva, ha­
sonló viharos időben, ismét a kunyhóba ment 
s olt aludt. Aragó szolgája, egy agg vitéz, 
meg akaró ölni, de Aragó meggállá. Más nap 
a következendő párbeszéd támadt köziek: „Ön 
helyzetét — mondó Aragó —• tökéletesen is­
merem, ön nem doanei-főnök, bizonyos kút­
főből tudom, hogy e vidék haramiáinak ve­
zére, mondja meg félhetek embereitől ? „Va­
lójában önt meg akartuk fosztani, — feleié a 
haramia — de azt gondolók, hogy pénzét nein 
hozta a hegyek közé, hol használ nem veheti, 
tehát hasztalan fáradnánk. Nem vagyunk ugyan 
oly erősek, mint a spanyol király csapaljai, 
de azért azoktól még is meglehetős bátorság­
ban Űzhetjük foglalkozásainkat; azonban ha a 
franczia császár küldöttjét támadnék meg, ez- 
redeket küldenének ellenünk, s legyözetnénk. 
Engedje meg li zzá tennem, hogy háládatos- 
ságom önt legbiztosabban védi.“ „Bízom sza­
vaiban , — mondó Aragó — s nlioz tartom 
magamat. Mondja meg utazhatok-e éjjel biz­
toson , mint nappal, a rekkenö hőség miatt 
igen bajos állomásról állomásra mennem.“„Igen, 
az iránt rendelkeztem.“—Aragó néhány nap 
múlva éjjel a hegyek közt utazott, éjfél táj­
ban nehány lovas veszi körül, s igy szólítja 
meg: „álljon meg uram , rósz idők járnak, s

nak egy barátságos országba! bevonulásaikat 
elősegítene. Aragó fölt, hogy e mese kön­
nyen valóvá válhalik, s Rodrigóval titkon el- 
szókési tervet készítő, mit Berthemievel együtt 
juh 28-kán 1808-ban végre is hajla. A szö­
kevények némely veszélyek után august. 3-án 
Algírba szárazra szóllak. A franczia követ őket 
jói fogadó s áiullevélieí ellátva, tovább küldő. 
Egyike mint magyarországi, sckwechati, mási 
ka nvnt leobeni utazó kalmárok, a deynek egy 
Marseillebo utazó hajójára ültek. Marseilhez 
közel épen a lyoni öbölben egy spanyol rab­
lóhajóra bukkantak, mely a dey hajóját azon 
szin alatt, hogy a franczia partok ostromzá- 
roltatását megsértették, marlalékjává tévé; az­
után Rasásba vitettek, hol Aragót s társait a 
vesztegidö kitöltésére egy puszta szélmalom­
ba zárták.

A dey hajóján gazdag rakmány volt, mi­
nél fogva azt a rasasi tanács jó martaléknak 
tekinté. Aragót rábeszélték, hogy vallja ma­
gáénak a hajót, s még a vesztegidö kilelése 
előtt kihallgatásra álliták. A szélmalom és a 
porond közt két kötelet húztak el, s egy bíró 
A ragéval szembe jó távól megálla , s a szá­
mos jelenlévő népnek alkalma adódók Aragót 
kihallgatni, mi a következendő: „Ki ön?“ 
„Egy szegény utazó kalmár.“ „Hová való ?“ 
„Egy országból hol ön soha sem járt.“ „Mi­
csoda ország az?“ — Erre nem bátorkodóm 
mindjárt felelni, mert utileveleink a kirónál 
voltak, s nem tudóm, schwechati-e vagy leo- 
beui vagyok. Szerencsémre schwechatinak mon­
dám magam, s eltaláltam. „Ön úgy schvvechafi 
mint én, — monda a bíró —ön spanyol, még 
pedig valencziai, a mint szóejléséröl ismerem.“ 
„Ön nein fog engem azért büntetni, hogy a 
természet nagy nyelvtanulási tehetséggel ál­
dott meg; azon vidékek szóejléseit, hol üzér­
kedem igen könnyen megtanulom, ludom pél­
dául az ivizai szóejtést is.“ „Szaván fogom, 
itt van egy ivizai katona, beszéljen vele.“ 
„Örömmel, elénekelem néki a kecskedalt is.“ 
— E dalnak minden két verse a kecskeme- 
kegés utánzásával szakasztalik meg. Most i: 
bámulok merészségemen, melylyel a dalt, mit 
a sziget minden pásztora tud, énekleni kez­
dem. A katona könnyes szemekkel nyilvánító, 
hogy én ivizai vagyok. Erre mondáin a bí­
rónak álitson elő egyet, ki francziáu! beszél, 
s ugyanazon eredményt lálandja. Egy kiván-

vizen Algierba menni nem lehel. Aragó s Bér- 
theinie tehát elhatározók e veszélyes utat szó- 
rnzon tenni meg. Algierba nagy élelfenyegető 
veszélyek közt december 25-kén érkezének 
meg. Hat hónapi olt mulatós után jnnius 21- 
kén 1809-ben megint Marseille felé vitorláz­
lak, hová julius másodikán érkeztek, és énen 
a kikötő előtt egy angol fregatt üldözése élöl 
alig tudlak menekülni. Aragó Parisba érvén, 
vizsgálódásait, miket vészteljes hányódásai 
közt öltönye alatt rejtegetett, a tudományok 
akadémiájában a mérlan-oszlály bírája eleibe 
terjesztő, mely őt nehány nap múlva Septem­
ber 18-kán 1809. élte 23—ik évében. 55 szó- 
zatoló közül 47 szózattal tagjává nevezó.

a vagyonosoknak segíteni kell azokon, kik sze- j dorlolt franczia tiszt ajánlkozók, s kevés be- 
gények. Adja át kollere kulcsait, s mi a fe- ! széigelés után azt valló, hogy franczia vagyok, 
leslegest belőle kiürítjük.“ Aragó épen át aka- ! A türelmetlenné lelt biró kiálts, vessünk vé- 
rá kulcsait adni, midőn eszébe juta s mondó: . get a kísérletnek, minek semmi haszna. Mondja 
„igen de biztosítottak , hogy veszély nélkül j meg ön kicsoda ? s életéről biztosilom, ha iga-
utazhalok.“ „Uram, hogy hívják önt?“ Aragó 
Ferencz !•'• „Menjen isten hírével 1“ s a lova­
sok eltűntek.

Aragó Mayorka szigetén volt, mikor Spa­
nyolországban a politikai forradalom a francziák

zat szól.“ „Örvendenék, ha önnek tetsző fe­
leletet adhatnék ; megkísértem, de előre je­
lentem, nem mondok igazai; a matarai ven­
déglős fia vagyok.“ „Ismerem a vendéglőst, 
ön nem az ő fia 1“ „Igaza van, előre mond-

bevonulása következtében legnagyobb pontra j tam, hogy feleleteim változtatni logoin, míg 
hágott. A hir elterjedt, s Aragó a legmaga- egy önnek tetszőre találandók ; tovább megyek 
sabb tetőkre mászott, honnan a franczia se- , tehát, titirileró (marionett) vagyok, s Le- 
regeknek jelt adhasson, s bevonulásaikat kön- ! ridában játszottam.“ A közönség nevetett, s a 
nyilse. Azonban A ragóra nézt o hir vészé- i kihallgatás elvégződék. „Az ördögbe — mon- 
lycssó lön, mikor Bcrlhemie, Napóleonnak egy j da a biró, — esküszöm előbb utóbb kitudom
napos tisztje, Pálmába érkezett s a spanyol 
hajós csapatnak Mabonba azon parancsot ví­
vó, hogy tüstént Toulonba menjen. A város 
föllázadt, s a tábornok Vivcs a tiszt életét 
csali az által menthető meg, hogy öl a bel­
veri várba zárató. Most a nép a hegyek közó 
lódult, hogy Aragót elvigye, ki álruhában 
nagy bajjal Pálmába menekült, s olt ő is ma­
gát a várba csukatá. Fogsága ideje alatt egyet­
len hű barátja s munkatársa Rodrigó, spanyol 
biztos, a nélkül, hogy maga elolvasta volna, 
neki hírlapokat küldözgele, s Aragó egyikben 
egy reggel o czikket olvasó: „Aragó s Ber- 
Ihemie kivógeztetésök leírása.“ Berthemie e 
leírás szerint, ellenszegült, n papnak szeme 
közé, sőt a keresztre is köpött. Aragó ellen­
ben egészen elszánt volt s csendesen engedte 
magát felnkaszlalni. A czikk Írója azoni szá­
nakozását is nyilvánító, hogy egy fiatal csil­
lagász a tudományok palástja alatt a francziák-

kicsoda ön.“ Ezzel eltávozott. A foglyokat több 
meghiúsult elszökési kisérlel, s a vesztegidö 
kitöltése után a rosasi vár bástyabolljaiba, s 
mikor a védseregnek a francziák ellen azok­
ra szüksége leve, egy templomba, később egy 
toronyba, végre a palamoi kikötőbe vivék, hol 
Aragó a Fülöp Lajos anyjával megismerke- 
dék Itt ismét kihallgatok, miután tüstént sza­
badon bocsáttatott. Aragó még a vesztegidö 
alatt megíró a deynek, hogy hajóját a közjog 
ellenére letartóztatok, s a Napoleon számára 
küldött két oroszlán megdöglött. Fökint ez u- 
tolsó körülmény a deyt felboszonlá, s fenye­
getései a hajó s foglyok elbocsdtlalását esz­
közlék.

Aragó november 28-án megint Marseille 
felé vitorlázóit, s csak nehány tengeri mért­
földre vala már, mikor egy vihar a hajót meg­
ragadó, s dél feló afrikai partjaihoz hajtó. Bud- 
s'ában azt crösilék , hogy a téli hónapokban

Toll-rajzok.
Szüret a Szilágyban.

Nehány nappal a szüret előtt már kisiet 
a szőlős-gazda a begyre, bogy kádakat igaz­
gasson, hordót köttessen, s készen várja a 
szedést. Eljővén a kitűzött nap, még jó reg­
gel künn van az egész család, s a napszámo­
sokkal együtt a szedéshez látnak. Jó kedvvel 
foly a munka, dalolva szedik le a fürtöket s 
rakják dézsákba. Ha megtelik a dézsa, kia­
bálják a puttonost. E közben zeng „Vitéz 
búcsúja.“ A dal a népnek leikéből szakad ki, 
s nem szűnik el ajkáról semmikor. A szüret 
nálunk nemzeti ünnep, vagy legalább a volt 
a múlt időkben. Az ismerősök mind a szőlő­
hegyre gyűltek, s míg egy része a szedőkkel 
mulatott, a másik a hegyi házban borozgalott. 
Beszéltek a nemzet jövőjéről, beszéllek vigan, 
jó kedélylyel; sorra járt a pohár, folytak a 
loásztok. Eljön a házi gazda! éljen, éljen! A 
háziasszony, a nemzet, melynek oly szép ki­
látásai vannak! Künn ezalatt durrog a puska, 
s hangos kurjontások hallszanak az őszi nap 
sugáritól fényes völgyben. A múltakról be­
szélek.... Most is kigyülnek szüretkor a ház 
baráljai, de kihalt a vidámság az emberek 
közül; lassan foly a beszéd, s a loásztok — 
azok elmaradnak ... Do ha megnehezül a ke­
belben a visszaemlékezés fájó gondolata, né­
ma köny gördül le, s halk sóhaj száll tovább. 
Hova lelt a kurjongatás is?

Itt jön a pásztor. Baltáját hónya alá szo­
rítja s lassan lépdel kis hordójával, mely­
be bérit töltik. Megnőtt a szakáin is. Rég 
elhangzott a puskaropogás a távol messze 
kéklő ködében; most nincs fegyver, s a lő­
por is elfogyott. Az őszi köd a béreznek or­
mán oly igen öszhangzik mind ezekkel. A le­
vertség e jelényei közölt egy zöld koszorú 
repül az égből. Zöld koszorúja a reménynek; 
s komoly derű száll az arezra, melyen lete­
lepedett a bánat; a szembe, melynek fénye 
lankodolt; az ajakra, mely csak a szenvedést 
tolmácsold.

Esteledik. Haza sietnek a dolgosok, meg­
rakta mindenik dézsáját, kosarát, s haza bal­
lag. Örömmel megy a szüretre minden ember 
— a földmives népet értem — mert jóllak- 
hatik szőlővel s vihet is magának télire.

De menjünk vissza a fennebbiekro, s ne 
legyünk igazságtalanok. Nem mindenkinek te­
lik oly roszul a szüret, nem mindenki sir kö- 
nyet a fürt aranyára. Vannak a kik élvezik 

jeleni: a jövő ki tudja mit hoz számukra ? 
Már itt puska is van, zene is van, táncz is 
van, jó kedv is van, minden van. Estve felé 
égbe szálló röppentyűk viszik magosra az ö- 
römet, őszi szellő viszi messzire a mámor 
harsány kiállásait. A gond távol van hajlé­
kuktól. Harsány kiállás, röppentyű, repüljetek 1 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ 0-9-

HIRFÜZÉR.
Kolozsvár novb. 28-án.

** Örömmel hozzuk a hirt, hogy termény- 
tórlalunk a megnyílás küszöbén áll. Biztosan 
remélljük, hogy minden szép és hasznos iránt 
fogékony közönségünk élénk látogatással fog
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az ügy iránt nyilatkozni. Mint értesültünk, fő­
leg bortermelésünk szépen lesz képviselve. S 
hiszszük, hogy a tény, mikép egy tárlat nem 
csak látmány, de kiható gyakorlati verseny — 
mind inkább népszerűbb fogalommá válik. A 
bemenetel egészen díjmentes.

A terményfárlat remije:
1. A tárlat megnyittolik dec. 2-dikán a 

TarOSi rűuüüié-ieréfiibeü.
2. A tárlat látható dec. 2-dikálól kezdve 

dec. 5-dik napjáig bezárólag, reggeli 9 órá­
tól dél után 2 óráig.

3. Dec. 6-dik és 7-dik napján dél előtt 
a gazdasági géposztály, dél utónként a bor­
osztály fog az illető szakbizotlmányok által 
vizsgálat alá vétetni.

4. A t. ez. közönség minden rendű tag­
jai szívesen látott s el is várt vendégek le- 
endenek.

5. A tárlat eredményeiről a t. ez. gaz­
daközönség hírlapi utón fog értesittetni.

A rendező bizottmány.

— Az ujkölcsön első befizetési 
részlete azon fényes eredményt mutatta, 
hogy 72 millió pft lön befizetve. A magán 
aláírók nevezetes része az egész összeget egy- 
szerre befizette, más része felét sat. A 2 y

százalék helyett e szerint 14 pet volt az c- 
redinény.

— Frankhon haderejét igen jellemzi azon 
körülmény, hogy 1849-ben a hadszerek 
összes értéke 4 95 millió frankot telt. E 
mennyiség azóta alkalmasint nem apadt.

— A Dunafejedelemscgekből érkezeit hí­
rek szerint a Duna kikötőiben minden vesz­
teglő intézet meg vau szüntetve, a mii Austria 
befolyásának köszönhetni.

— A fiókbankok száma rövid időn 
egyegyel szaporodik. Gratzban január 2-kán 
nyílik meg egy ily intézet.

— Hir szerint 0 Felsége már megszen- 
lesité a franczia társasággal kötött azon egyo- 
ségcl, a mely az állami vaspályák egy 
részének átbocsátását tárgyazza. Az árt 170 
millió franknak mondják.

— Dresdából ezt Írják közelebbről: egy 
idő óla az austriai vaspályákon főleg két árut 
szállitnak hozzánk Magyarhonból iszonyú men­
nyiségben : magyar juhgy ap j u t és dis z- 
nót. Ebből láthatni, mennyire halad előre a 
magyar gazdászat, mert ezelőtt e két tárgyat 
itt nem ismerték kiviteli árának.

— Az „Austria“ szerint 500 millió 
forint szükséges a közelebbről szentesítést 
nyert vasút hálózat teljes kiépítésére.

— Amerikában a kalholicismus félszázad 
alatt roppant lépéseket lön, Jelenleg 3 millió 
kalholikus él olt. A papok száma 1500-ra. a 
templomoké 1545-rc megy.

— Gr. Bethlen Miklós Festen közelebb­
ről „Anlony“-ban fogja játszani a czimszerepet.

Színházi jelentés.
Szombaton december 2-kán

Benedek «Sózsef
jutalmául

KÉT HUSZÁR
Eredeti népszínmű 3 szakaszban

DALOKKAL ÉS NV0LCZ4S TOKOM
TÁNCZCZAL, 

betanítva Tóth Soma által. — Irta Son 
gyi Sándor, zenéjét Pong rá ez Lajo 

A huszár öltönyök újon készüllek.

Agio. Becs norb 24-én: arany 33; ezüst 28'/„.

HIVATALOS.
(545) (t—3)

llirdeíaeiény.
Az 1854/5-dik katonai évre a ma- 

rosujvári cs. k. sóbánya hivatal szá­
mára szükségjendő termesztmények és 
épület-anyagok beszerczhetésérc, me­
lyek a következők u. m.

3,300 bécsi mérő elegy búza,
1,100 „ „ törökbúza,
i,000 köb. (cubik) öl tűzifa, és
1,500 darab 6/t hüvelyk vastag s 1 

öl hosszú cserfa — a meghatározott 
minta (mustra) szerint kifaragva — 
e folyó év december hónapja 15-dik 
napjának reggeli 9 órájára a in. új­
vári cs. kir. sóbányászati hivatal iro­
dájában. csakis Írásba teendő ajánla­
tok (OfFertek) szerint végrehajtandó 
árcsökkentési csődület (minuendo li- 
cifalio) fog tartatni; s a fentebb irt 
czikkek beszállítása a leffkevcsebbért 
vállalkozónak következő föltételek alatt 
fog átengedtelni.

1- ör. A gabona beszállításának a só- 
bányászati hivatal és a vállalkozó ál­
tal közösón meghatárzandó időszakok­
ban kell megtörténni.

2- or. A beszállítandó gabonáknak 
tökélletesen érett, telibelü s tisztáknak 
kell lenni; jelesen az elegy gabona 
fele-részben jó tiszta búza, s fele­
részben egészséges rozsból kell hogy 
álljon.

3- or. A tűzi fának nagyobb része 
száraz, hasított bükk- vagy tölgyfa 
legyen; ág nélküli, s minden szálnak 
hossza egy bécsi öl. A nem egészen 
szárazfa köb (cubik) ölének i öl szé­
lesség s egy öl hosszúság mellett —
7 láb magasnak kell lenni. — A tü- 
ZLfa. beszállításának utó-határideje jő- 
-,'ő idrir-iiik ári május utolsó napja, 
az épületre való cserfának pedig fe- 
bruarius vége.

Azon vállalkozók tehát, kik a fen­
tebb irt czikkeket akár egészen, akár 
résziben beszállítani akarják, felszóli- 
latnak e tárgyban Írásba teendő aján­
lataikat — azok mennyiségéhez arány- 
lagositandd 5 pcent bánatpénzei a m. 
újvári -sóbánya hivatalhoz, a fentebb 
megírt határnap órájáig személyesen 
beadni vagy postán bérmentve elkül­
deni.

Minden ajánlat külön külön egy 15 
kros bélyeges iv papírra Írva fog ér­
vényes lenni, mely jól lepecsételve e- 
zen külirattal: „ajánlat a m. új­
vári sóbánya hi vatal számára

HIRDETÉSEK
.......... MAGÁN HIRDETÉSEK.szállítandó termények és épü­

let-anyagok tárgyában“ láttas­
sák el; s a következő tartalommal:

1- ör. Fejeztessék ki abban nyilván, 
hogy a vállalkozó a beszállitási'fölté­
teleket jól megértette, s magát annak 
minden pontja teljesítésére ajánlja.

2- or. íródjék meg pontosan az ál­
tala beszállítandó termesztmények vagy 
épület-anyagok mennyisége azok árá­
val együtt, mely árak betűvel is le- 
irandók.

3- or. Tartalmazza a vállalkozónak 
vezeték- s kereszt-nevét, lakhelyével 
együtt.

4- er. A vállalkozónak saját kézalái- 
ralát. —

A fentebb megírt ezikkeknek akár 
egészben, akár részében beszállítani 
ajánlkozóját az általa teendő ajánlat 
(Offer!) annak beadása után rögtön 
kötelezi, s erre az általa tett bánat­
pénz kezességül szolgál, mely a kir. 
kámarának birtokában marad, ha a 
vállalkozó magát ajánlatának teljesíté­
sétől netalán vonogatná; a kir. kama­
ra pedig csak akkor esik e tárgyú 
kötelezettség alá, midőn az ajánlkozó 
a maga ajánlatának elfogadása felöl 
tudósittalott.

Az ajánlat (Offert) elfogadása ese­
tében az abba tett bánatpénz az aján­
lat elfogadásától számítva !4 nap alatt 
10 pcent biztosítéki mennyiségre (Cau- 
tiéra) kiegészilendö.

Ajánlat (Ollert) példánya:

Alábbirt ajánlom magam a maros- 
újvári cs. kir. sóbányáászat jövő 1855- 
dik évi szükségletére beszállítandó . .
•.................... ff. . . kr. ezüst Rft.
árban (mely ár betűvel is kiírandó); 
s kötelezem magam ezen lerinesztinény 
vagy épület-anyag mennyiséget a cs. 
kir. sóbányásza ti hivatal állal megha­
tárzandó időszakokban az ottani szer­
tárba (magazinumba) beszállítani. És 
egyszersmind nyilvánítom, hogy a be­
szállításra meghatározott s általam meg­
értett föltételeket reám nézve telye- 
sen kötelezőknek lenni ismerem.

A kir. kamarának biztosítására ezen­
nel ide zárok . . . . fl. . . kr. ezüst 
Rftot banknotákban, s kötelezem ma­
gam ajánlatom elfogadása után illeni 
bánatpénzemnek a felvállalt beszállí­
tási mennyiségre megkivántató 10 p- 
cent pénzmennyiségig — mint bizto­
sítékul (Cautióul) leendő kiegészíté­
sére.

A cs kir. sóbánya hivatal.
M. Újvárit, novb. 24. 1844.

(544) (1-3)
Petken, a kőhalmi kerületben két 

és fél mérlföldnyire Kőhalomtól és Szé­
kely-Udvarhelytől egy birtok eladó, 
vagy haszonbérbe vehető. Áll egy 8 
szobát magában foglaló cseréppel fö­
dött kő-épülelböl pinczével, 24 mar­
hára való istállóból, szekérszinnel, ga- 

I bonásból, veteményes pinczével és más 
gazdászati épületekkel,— 3 nagy gyü­
mölcsös és veteményes kerttel, i 70 

I hold (1600 □ öles) szántóföldből 3 
fordulóra osztva, 65 hold széna ter­
mő helyekből, 8 hold szálas cserfa- 
erdővel, szabad marhalegeléssel, korcs- 
márlási joggal, alkalmas korcsmával és 
kertjével, — van egy második curia- 
!is gyümölcsössel és'épületekkel, több

kap-kútakkal. — Bővebb tudósítást 
hatni Sz. Udvarhelyen alólirllól.

P. Horváth Dániel.

(54S) (1-3)
A jíuiiliozás.

Egy törvényt végzett, tiz évig volt 
pvacticus gazila, megyei volt tisztvi­
selő, a mostani törvény rendszerbe 
begyakorolt, biztosítékul fekvő birtok— 
Ban több ezerel érő tulajdon vagyont 
lekötni képes egyén ajánlkozik prae- 
feclusi vagy ügyvivői állomásra. Bő­
vebben a szerkesztőség.

(1-3)
eladóegy

(547)
fícrcslelik 

UAZ a iiiaczsaron
Bővebben a szerkesztőségnél

CS49) _
Csász. kir. legfelsőbb szabadalommal és a ina-® 

gas porosz kir. orvosügyi ministerium |
jóváhagyásával. $

9 ----------
£ orvostudornak
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!i *lŐYeuyi, névszerint fűszeres és áther-olajos anyagon kivüí
íh.m.í,m<,.J,,T<ny°» alkatrészeket is, melyek ezen szappan» 
> a hílri „„ ,s?ia.t*®g'ossa és jellemzővé teszik. Az nem csak hogy* 
í s 711, „ I i -?11 hajlékonyán tartja, s oy. által annak kio-nzöloésélV
J Invisíai le?zr- l,an™ vegy-aíkatrészei állal folszivdíag és vil-B 
I azokat í”1 a ,llurre> 1,z alhárlyázatra és mirigyes Iélszcrekrc, Sft
Íva„v „J_‘ 11 tevékenységre ingerli. J»r. ÜOitrilAKDT nö-f 

<! a, =n!l'Pa."íla ennélfogva épen oly jeles szépítő, mint alkalmas» 
I bőrtiszt?,heS ,szeP15' Pörsedékek, fakadékok és másS 
i távolítására atansagoknak gyengéd módon és rövid idő alatti el-9

A I»r. BORCHARDT-féle Xiirciiy-szap-v.;
pan Zolii belükkel nyomott fejcr s az itt álló bc-S 
lyeggel ellátott eredeti pakétácskában árnllalik s Ko-Ö 
lozsvarlt csupán csak WOLFF íoslvé-® 
reU gyógyszert,diában. ®

* . v í őhrer Fcrcn c z n é 1, Brassóban: Stenner, Hoffmann®
|cs Konopaseknet, M.Vásárhelyit: Fogarassy Demeternél, Tordán:« 
z Volles Györgynél es Segesvárit: Missclbacher J. B-nél található. X
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A kereskedelmi és iparkamara befolyása mellett szerkeszti Berde Áao
Nyomatott a rom. kath. lyc. köayvnyomóintézeto betűivel.
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